
Modulbeschreibung

Modulbezeichnung Kurzbezeichnung

Altorientalische Texte des 3. Jahrtausends 04-AO-AOT3-122-m01

Modulverantwortung anbietende Einrichtung

Inhaber/-in des Lehrstuhls für Altorientalistik Lehrstuhl für Altorientalistik

ECTS Bewertungsart zuvor bestandene Module

15 numerische Notenvergabe --

Moduldauer Niveau weitere Voraussetzungen

1 Semester weiterführend --

Inhalte

Das Modul ist der Lektüre altorientalischer Texte des 3. Jt. v. Chr. gewidmet; das Modul schließt literarische und 
nicht-literarische Texte ein. Schwerpunkte der Lektüre sind gewöhnlich altakkadische Texte verschiedener Gat
tung auf der einen Seite und die sumerische Überlieferung des 3. Jt., v.a. der altsumerischen Zeit (Frühdyna
stisch IIIb) und der Ur III-Zeit. Die keilschriftliche Überlieferung des späten 4. und frühen 3. Jt. bis zur Fara-Zeit 
kann in das Curriculum aufgenommen werden. Die sprachliche Form und der historische Hintergrund der gelese
nen Texte, einschließlich politischer sowie rechts-, sozial-, religions-, wissenschafts- und ideengeschichtlicher 
Fragestellungen, werden im Unterricht erläutert und diskutiert. Einzelne Textgruppen, insbesondere archaische 
und proto-keilschriftliche Texte können durch Referate erschlossen werden.

Qualifikationsziele / Kompetenzen

Der/Die Studierende erwirbt sich einen umfassenden Überblick über die Überlieferung altorientalischer Texte 
aus dem 3. Jt. v. Chr.
Er/Sie besitzt vertiefte Kenntnisse ausgewählter Textgruppen und ihres historischen Hintergrunds einschließlich 
politischer sowie rechts-, sozial-, religions-, wissenschafts- und ideengeschichtlicher Fragestellungen.
Er/Sie hat gute Lesekenntnisse des Altakkadischen und ausgewählter Sprachformen des Sumerischen im 3. Jt. v. 
Chr.
Er/Sie ist in der Lage, die im Unterricht oder als Arbeitsauftrag gelesenen Texte zu transliterieren, zu übersetzen 
sowie inhaltlich und formal-stilistisch zu kommentieren.
Er/Sie verfügt über die Fähigkeit, unter Benutzung von Wörterbuch und Zeichenlexikon einfachere akkadische 
und sumerische Texte des 3. Jt. außerhalb des Unterrichtscurriculums zu transliterieren, zu übersetzen und in
haltlich einzuordnen.

Lehrveranstaltungen (Art, SWS, Sprache sofern nicht Deutsch)

S (keine Angaben zu SWS und Sprache verfügbar)

Erfolgsüberprüfung (Art, Umfang, Sprache sofern nicht Deutsch / Turnus sofern nicht semesterweise / Bonusfähigkeit sofern möglich)

Klausur (90 Min.)
Prüfungssprache: Deutsch, Englisch

Platzvergabe

--

weitere Angaben

--

Arbeitsaufwand

--

Lehrturnus

--

Bezug zur LPO I

--

Verwendung des Moduls in Studienfächern
keinem Studiengang zugeordnet
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